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The schools close and children have holidays. 
People love Christmas because they get out of 
their daily routine and adults become children. 
Χριστούγεννα 

Τα Χριστούγεννα είναι µια υπέροχη µέρα. Ο 
καθένας είναι χαρούµενος. Οι άνθρωποι στολί-
ζουν το Χριστουγεννιάτικο δέντρο και τα σπίτια 
τους. Τα παιδιά ανυποµονούν να πάρουν δώ-
ρα και να τραγουδήσουν τα χριστουγεννιάτικα 
τραγούδια. Οι νοικοκυρές µαγειρεύουν γαλο-
πούλα και φτιάχνουν χριστουγεννιάτικα γλυκά 
και καθαρίζουν τα σπίτια τους. Οι άνθρωποι 
πηγαίνουν να ψωνίσουν και αγοράζουν τα 
απαραίτητα για το σπίτι. Το σχολείο κλείνει και 
τα παιδιά έχουν διακοπές. Οι άνθρωποι αγα-
πούν τα Χριστούγεννα επειδή ξεφεύγουν από 
την καθηµερινή τους ρουτίνα και οι ενήλικες 
γίνονται παιδιά. 

Christmas 
Αλέξανδρος Χλωρός 
C' senior 
Christmas is the biggest celebration of all. All 
over the world we celebrate Christmas. At 
Christmas are all cheerful. At Christmas we can 
all be happy, young and old. At Christmas there 
are many things that unite us ,for example we 
all decorate a tree, make different sweets and 
we have a Christmas party. Also at Christmas 
we have Santa Claus and little children say that 
Santa Claus brings their presents. The towns 
are full of little lights and turn this winter cele-
bration into a summer celebration. London is 
the first city that they welcome Christmas. Then 
Christmas is received in Paris, the town of 
Light. On Christmas Eve at 12:00 p.m. Christ is 
born and we have the new year. And the Saint 
of this celebration is Santa Claus. 

 
Χριστούγεννα 

Τα Χριστούγεννα είναι η µεγαλύτερη γιορτή απ' 
όλες. Όλος ο κόσµος γιορτάζει τα Χριστούγεν-
να είµαστε όλοι χαρούµενοι. Στα Χριστούγεννα 
µπορούµε όλοι να χαρούµε, µικροί και µεγάλοι. 
Στα Χριστούγεννα υπάρχουν πολλά πράγµατα 
που µας ενώνουν, για παράδειγµα:όλοι στολί-
ζουµε δέντρο, φτιάχνουµε διάφορα γλυκά και 
κάνουµε Χριστουγεννιάτικα πάρτι. Επίσης τα 
Χριστούγεννα έχουν και τον Αϊ-Βασίλη που τα 
µικρά παιδιά λένε πως ο Άγιος φέρνει τα δώρα 
τους. Οι πόλεις γεµίζουν από µικρά λαµπάκια 

και κάνουν αυτή τη χειµωνιάτικη γιορτή µια 
καλοκαιρινή γιορτή. Το Λονδίνο είναι  η πρώτη 
πόλη που υποδέχεται τα Χριστούγεννα . Μετά 
τα Χριστούγεννα υποδέχονται το Παρίσι την 
πόλη του Φωτός. Την παραµονή στις 12:00 µ.µ. 
γεννιέται ο Χριστός και έχουµε το καινούργιο 
έτος. Και ο Άγιος αυτής της γιορτής είναι ο 
Άγιος Βασίλης! 

 

The Winter 
Παγώνα Καµηλούδη  
Ετών 12, C Senior 
For some days now the winter has come. It 
came with the cold, the rain and the snow. Peo-
ple go home early. Children stay near the fire-
place and hear their grandmothers' stories. 
Older people watch TV and roast chestnuts. I 
like winter very much because it brings us 
Christmas and the First day of the year with the 
Jingle Bells and the presents. 

 
O Xειµώνας 

Είναι µέρες τώρα όπου ο χειµώνας έχει έρθει. 
Ήρθε µε το κρύο, τις βροχές και τα χιόνια. Οι 
άνθρωποι πηγαίνουν νωρίς στα σπίτια τους. 
Τα παιδιά πηγαίνουν κοντά στο τζάκι και α-
κούν τις ιστορίες τις γιαγιάς. Οι µεγάλοι άν-
θρωποι παρακολουθούν τηλεόραση και ψή-
νουν κάστανα. Ο χειµώνας µου αρέσει πολύ 
επειδή µας φέρνει τα Χριστούγεννα και την 
Πρωτοχρονιά µε τα κάλαντα και τα δώρα. 

After the Olympic Games 
Παναγιώτης  Κενανίδης 
Ετών:12, D' senior  

 
When the lights turned off after succesful Olym-
pic Games in our country the time came to think 
what happens then . People started thinking 
that Greece is a small country with a small 
economy which has spent a lot of money. The 
Olympic athletics establishments (stadiums, 
gymnasiums, swimming pools)are closed be-

cause there are no money for their preserva-
tion. Important works were made only in Athens 
and only a few in the rest of Greece. People are 
thinking that they will pay new taxes for the 
expenses of  the Olympic Games and ask: 
“Was it right to organise the Olympic Games or 
not.?” 
Μετά τους Ολυµπιακούς Αγώνες 

Όταν τα φώτα σβήσαν µετά τους επιτυχηµέ-
νους ολυµπιακούς αγώνες της Χώρας µας ήρθε 
η στιγµή να σκεφτούµε τι γίνεται µετά. Ο κό-
σµος άρχισε να σκέφτεται ότι η Ελλάδα µια 
µικρή  Χώρα µε µικρή οικονοµία και ξόδεψε πιο 
πολλά λεφτά για τους Αγώνες από Χώρες µε-
γαλύτερες και ισχυρότερες. 
Τα Ολυµπιακά έργα (στάδια, γυµναστήρια 
κολυµβητήρια) µένουν κλειστά γιατί δεν υπάρ-
χουν λεφτά για την συντήρηση τους. Σηµαντικά 
έργα έγιναν µόνο στην Αθήνα και πολύ λίγα 
στην υπόλοιπη Ελλάδα. Οι πολίτες σκέφτονται 
ότι θα πληρώσουν µε νέους φόρους για τα 
έξοδα της Ολυµπιάδας και ρωτούν: «Ήταν σω-
στό να γίνουν οι Ολυµπιακοί αγώνες ή όχι;» 

Olympic Games 
Αθανάσιος Βαζάκας 
Ετών 13, C senior 

 
Three months ago I went to Athens to see the 
Olympic games. On 20th August I went with my 
family to the Helliniko Olympic complex to 
watch the Canoe Kayak Slalom racing. Also I 
went to Athens Olympic Sports Complex to see 
Athletics. I saw Kalatrava's bridge and also the 
wall of Nations. Everything there were fantastic! 
At last on the 26th August I went to Faliro 
Coastal Zone Olympic Complex to see tae 
kwon do. Athens organised very nice games 
and I hope the next city do the same. 
Ολυµπιακοί αγώνες  

Τρεις µήνες πριν πήγα στην Αθήνα για να δω 
τους Ολυµπιακούς αγώνες. Στις 20 Αυγούστου 
πήγα µαζί µε την οικογένειά µου στο Ολυµπια-
κό Συγκρότηµα Ελληνικού για να δω στίβο. 
Είδα τη γέφυρα Καλατράβα και ακόµα τον τοί-
χο των Εθνών. Τα πάντα εκεί ήταν φανταστικά! 
Τέλος, στις 26 Αυγούστου πήγα στο Ολυµπια-
κό συγκρότηµα Παραλιακής Ζώνης Φαλήρου 
για να δω Tae kwon do. Η Αθήνα οργάνωσε 
πολύ ωραίους αγώνες και ελπίζω η επόµενη 
πόλη να κάνει το ίδιο.  

My room 
Τοπάλη Αναστασία  
B’Senior 
My room is very small. It has got one bed ,a 
small table and a chair. The walls are white. 


